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PRILOG 4. / ANNEX 4
TEHNIČKE SPECIFIKACIJE / TECHNICAL SPECIFICATIONS

Nabava strojeva CNC horizontalni više-osni tokarski centar / Procurement of machinery CNC horizontal multi-axi turning/lathe centre 

Grupa 3 / Lot 3 – CNC horizontalni više-osni tokarsko-glodački obradni centar (2 kom) / CNC horizontal multi-axis multi-taskig machining centres (2 units)
NAPOMENA / NOTE: 
Ponuditelj popunjava tehničke specifikacije samo za grupu nabave za koju daje ponudu, ili za više njih ukoliko daje ponudu za više grupa nabave. / Tenderer compleats technical specifications for procurement Lot for which bid, or for more Lots if he bids for more procurement Lots. 
Ponuditelj obavezno popunjava stupac „Ponuđene karakteristike“ definirajući detaljno tehničke specifikacije ponuđene robe (napomena:  ponuditelj popunjava tehničke specifikacije upisujući točne karakteristike ponuđene robe, izbjegavajući pri tome popunjavanje stupca samo riječima kao što su npr. „zadovoljava“ , „DA“ ili „odgovara traženom“). / Tenderer complets column „Characteristics offered“ defining detailed technical specification of offered supplies (note: tenderer fill exact specifications of offered supplies, the words „compliant“, „equivalent“, or „yes“ etc. are not sufficient).  
Stupac „Bilješke, napomene, reference na  dokumentaciju“ ponuditelj može popuniti ukoliko smatra potrebnim. Stupac „Ocjena DA/NE“ ponuditelj ne popunjava  s obzirom na to da je stupac predviđen za ocjene Naručitelja. / Tenderer should complete the column „Notes, remarks, references to documentation“ if it consider necessary. Column „Grade YES / NO“ tenderer is not to complete but it is envisaged for the Contracting Authority to complete this comlumn. 
Zahtjevi definirani Tehničkim specifikacijama predstavljaju minimalne tehničke karakteristike koje ponuđena roba mora zadovoljavati te se iste ne smiju mijenjati od strane ponuditelja. / Requests defined within Technical specifications represent minimum technical characteristics offered supplies should satisfy and they are not to be altered by tenderer. 


	Stavka / Item
	Tražene specifikacije / Requested specifications
	Ponuđene specifikacije / Specifications offered
	Bilješke, napomene, reference na tehničku dokumentaciju / Notes, remarks, references to technical documentations
	Ocjena
(DA/NE) / Notes (YES/NO)

	
	Proizvođač i marka / Producer and brand
	
	
	

	
	Marka stroja / Machine brand
	
	
	

	
	Model/tip / Model/type
	
	
	

	
	Zemlja porijekla stroja  / County of machine origin
	
	
	

	
	Distributer ili dobavljač stroja / Machine dealer or distributor
	
	
	

	1.
	Tehničke specifikacije stroja / Technical specification of machine
	
	
	

	1.1.
	Osnovne karakteristike stroja / Basic machine characteristics
	
	
	

	1.1.1
	Promjer nad posteljom /
 Diameter over machine bed
	
Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

1000  /  1200 
 
	
	
	

	1.1.2.
	Promjer nad vodilicama  /  
Diameter over guideways
	
Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

500  /  750
	
	
	

	1.1.3.
	Preporučen promjer tokarenja  / Recommended diameter of workpiece for turning
	
Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

200  /  300
	
	
	

	1.1.4.
	Max. promjer tokarenja na prednjem/zadnjem vretenu /
Maximum diameter of turning on left/right spindle
	
Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

250/300  /  600/800
	
	
	

	1.1.5.
	Max. dužina tokarenja na svakom vretenu  /  
Maximum turning lenght on each spindle
	
Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

800  /  1600
	
	
	

	1.1.6.
	Maksimalni promjer tokarenja šipke / Maximum diameter for bar turning
	
Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

60  /  100
	
	
	

	2.
	Vreteno 1  /  Spindle 1
	
	
	

	2.1.
	Maximalni okretaji lijevog vretena u okr./min. / 
Maximum spindle speed of left spindle in RPM
	Minimalno / Maksimalno,  u okr/min  / Minimum / Maximum,  in RPM

4.000  /  5.000
	
	
	

	2.2.
	Promjer rupe kroz vreteno /
Spindle bore diameter
	
Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

60  / 9 0
	
	
	

	2.3.
	Stezni konus vretena / 
Spindle clamping taper
	A2#8 ili jednakovrijedno /
A2#8  or equivalent
	
	
	

	2.4.
	Jačina motora vretena (10minuta/kontinuirano) /
Spindle motor power output (10minutes/continuous)
	
Minimalno / Maksimalno,  u kW / Minimum / Maximum,  in kW

25/20  /  30/25

	
	
	

	2.5.
	Maksimalni moment na vretenu  / Maximum spindle torque
	
Minimalno / Maksimalno,  u Nm / Minimum / Maximum,  in Nm

400  /  800
	
	
	

	3.
	Vreteno 2  /  Spindle 2
	
	
	

	3.1.
	Maximalni okretaji desnog vretena u okr./min /
Maximum spindle speed of right spindle in RPM
	
Minimalno / Maksimalno,  u okr/min / Minimum / Maximum,  in RPM

4.500  /  5.000

	
	
	

	3.2.
	Promjer rupe kroz vreteno /
Spindle bore diameter
	
Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

60  /  90
	
	
	

	3.4.
	Stezni konus vretena /   
Spindle clamping taper
	A2#8 ili jednakovrijedno /
A2#8  or equivalent
	
	
	

	3.5.
	Jačina motora vretena (10minuta/kontinuirano) /
Spindle motor power output (10minutes/continuous)
	Minimalno / Maksimalno,  u kW / Minimum / Maximum,  in kW

25/20  /  30/25
	
	
	

	3.6.
	Maksimalni moment na vretenu  /  Maximum spindle torque
	
Minimalno / Maksimalno,  u Nm / Minimum / Maximum,  in Nm

400  /  800

	
	
	

	4.
	Hodovi osi stroja  /  Machine axis travel
	
	
	

	4.1.
	Hodovi osi X1 / X2 / Travel axis X1 / X2
	
Minimalno / Minimum

630 / 220  mm

	
	
	

	4.2.
	Hodovi osi Z1 / Z2 / Travel axis Z1 / Z2
	Minimalno  / Minimum  
1585 / 1515 mm
	
	
	

	4.3.
	Hodovi osi Y / Travel axis Y
	Minimalno  / Minimum  
230 (+/- 115) mm
	
	
	

	4.5.
	Hodovi osi C / Travel axis C
	360  stupnjeva /360  degrees
	
	
	

	4.6.
	Brzi hod osi X1 / X2 / Rapid travers axis X1 / X2
	Minimalno / Maksimalno,  u m/min / Minimum / Maximum,  in m/min

20  /  40
	
	
	

	4.7.
	Brzi hod osi Z1 / Z2 / Rapid travers axis Z1 / Z2
	Minimalno / Maksimalno,  u m/min / Minimum / Maximum,  in m/min

20  /  40
	
	
	

	4.8.
	Brzi hod osi A / Rapid traverse axis A
	Minimalno / Maksimalno,  u m/min / Minimum / Maximum,  in m/min

20  /  50
	
	
	

	4.9.
	Brzi hod osi C1 / C2 / Rapid travers axis C1 / C2
	Minimalno / Maksimalno,  u m/min / Minimum / Maximum,  in m/min

225  /  450
	
	
	

	4.10.
	Brzi hod osi Y / Rapid traverse axis Y
	Minimalno / Maksimalno,  u m/min / Minimum / Maximum,  in m/min

15 / 30
	
	
	

	4.11.
	
Ponovljivost  stroja po osi   X1 / X2 / Machine repeatability on axis X1 / X2
	Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

+/- 0,002  /  +/- 0,003
	
	
	

	4.12.
	Ponovljivost stroja po osi   Z1 / Z2 / Machine repeatability on axis Z1 / Z2
	Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

+/- 0,002  /  +/- 0,003
	
	
	

	4.13.
	Ponovljivost po osi Y / Repeatability on axis Y
	Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

+/- 0,002  /  +/- 0,003
	
	
	

	4.14.
	Ponovljivost po osi A / Repeatability on axis A
	Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

+/- 0,002  /  +/- 0,003
	
	
	

	4.15.
	Ponovljivost stroja po osi C1 / C2 / Machine repeatability on axis C1 / C2
	Minimalno / Maksimalno,  u mm / Minimum / Maximum,  in mm

+/- 0,002  /  +/- 0,010
	
	
	

	5.
	Revolver stroja  /  Prihvat alata / Machine turret  /  Cutting tool holder
	
	
	

	5.1.
	Broj / količina revolvera /
Number / quantity of turrets
	1 komada / 1 pieces
	
	
	

	5.2.
	Raspored revolvera / Turret placement
	Donji revolver / Lower turret
	
	
	

	5.3.
	Način stezanja na revolveru, tip / Turret clamping, type
	BMT65P tip sa pogonjenim alatima / BMT65P type with live tooling
	
	
	

	5.4.
	Broj alatnih postaja na revolveru / Number of cutting tool places on turret
	12 

	
	
	

	5.5.
	Presjek držača vanjskog alata u mm  / OD tool section in mm
	25 x 25

	
	
	

	5.6.
	Promjer držača za unutarnje tokarenje / Boring bar diameter
	40 mm
	
	
	

	5.7.
	Vrsta alatnog vretena / Tool spindle type
	CAPTO tip/type
	
	
	

	5.8.
	Broj okretaja alatnog vretena / Tool spindle speed
	Minimalno u okr/min 12.000
/ Minimum in RPM 12.000
	
	
	

	5.9.
	Spremnik alata za alatno vreteno / Tool spindle magazine
	Minimalno  40 mjesta / Minimum  40 places
	
	
	

	5.10.
	Alatno vreteno / Cutting tool spindle
	Integrirano alatno vreteno za tokarski i glodački alat /
Integrated spindle for turning and milling cutting tools
	
	
	

	6.
	NC upravljačka naprava stroja  /  NC Control unit
	
	
	

	6.1.
	Upravljačka naprava / NC Control unit
	Fanuc 31i-B5  ili jednakovrijedno / Fanuc 31i-B5  or equivalent
	
	
	

	6.2.
	Interna programska memorija upravljačke naprave / NC Control internal program memory
	
Minimalno u kB / Minimum in kB

512
	
	
	

	6.3.
	Vrsta upravljačke naprave /
NC Control unit type
	Potpuna simultana 5-osna obrada
/
Full simultaneous 5-axis
	
	
	

	6.4.
	Kontrola putanja alata /
Toolpath control
	5-osna kontrola putanja alata / Tool center point control by 5-axis
	
	
	

	6.5.
	Čitanje blokova unaprijed /
Program block look ahead
	AICC 2
	
	
	

	7.
	Mlaznica za ispuhivanje čeljusti vretena na oba vretena   / 
Air blower for chuck jaw cleaning on both spindles
	
	
	

	8.
	Mlaznica za ispiranje emulzijom čeljusti vretena, glavno vreteno / Coolant blast for chuck jaw cleaning on main spindle
	
	
	

	9.
	Sakupljač uljne maglice u radnom prostoru stroja / Oil mist collector unit
	
	
	

	10.
	Sabirač ulja u spremniku emulzije / Oil skimmer in emulsion tank NIJE PRIMJENJIVO / NOT APPLICABLE
	
	
	

	11.
	Nadzor opterećenja reznog alata tijekom rada   / Tool load monitoring function 
NIJE PRIMJENJIVO / NOT APPLICABLE
	
	
	

	12.
	Transporter strugotine, podizni tip sa trakom   /  Lift-up chip conveyor – scraper type
	
	
	

	13..
	Svjetiljka sa tri boje (Crvena/Žuta/Zelena) / Signal lamp with three colours  (Red/Yellow/Green)
	
	
	

	14.
	Prskalica za čišćenje stroja emulzijom / Coolant gun for machine washing with emulzion
	
	
	

	15.
	Automatsko mjerenje reznoga alata / Tool preseter for measurement of cutting tools
	
	
	

	16.
	Mlaznice za ispiranje pokrova Z osi stroja / Coolant nozzle for cleaning cover of Z axis
[bookmark: _GoBack]NIJE PRIMJENJIVO / NOT APPLICABLE
	
	
	

	17.
	Potpuno zatvoreni radni prostor stroja  / Fully enclosed machine working area
	
	
	

	18.
	Automatska vrata sa sigurnosnim staklom / Automatic door with safety glass
	
	
	

	19.
	Osigurači/blokada otvaranja vrata kod automatskog rada stroja / Protection switch/blockade to open door when machine working
	
	
	

	20.
	Svjetiljka u radnom prostoru stroja / Lampi n machine working area
	
	
	

	21.
	Pritisak rashladne tekućine /
Coolant pressure
	Minimalno / Maksimalno,  u Bar / Minimum / Maximum,  in Bar

69  /  70
	
	
	

	22.
	Dimenzije ili gabariti stroja, Visina/Širina/Dužina  / 
Machine dimensions, Height/Width/Lenght
	Maksimalno, V/Š/D  u mm /
Maximum, H/W/L  in mm

3500 / 3000 / 5500 mm
	
	
	

	23.
	Maksimalna težina stroja u Kg / Maximum machine weight in Kg
	

20.000 Kg


	
	
	

	24.
	Popravak i održavanje stroja / Machine service (Repair and Maintenance)
	
	
	

	25.
	Odaziv servisera unutar 24 h / Service response within 24 h
	
	
	

	26.
	
Popravak stroja unutar 48 h  / Machine repair within 48 h

	
	
	

	27..
	Jamstvo stroja / Machine warranty
	Trajanje jamstva minimalno 12 mjeseci / Warranty duration minimum 12 Months
	
	
	

	28.
	
Skladište rezervnih dijelova stroja / Machine spare parts stock
	
	
	

	29.
	
Mogućnost sklapanja godišnjih ugovora o održavanju strojeva / Possibillity of making contract for yearly maintenance of machine
	
	
	

	30..
	Transport i isporuka  /  Transport and delivery
	
	
	

	31.
	Instalacija stroja /  Instalation of the machine
	Trajanje instalacije maksimalno 7 dana / Duration of instalation maximum 7 days
	
	
	

	32.
	Osnovna obuka za upravljanje strojem / Basic training on machine handeling
	
	
	

	33.
	Upute za rad i održavanje na engleskom jeziku  / Instructions for operating/working and maintenance on english language
	
	
	

	34.
	CE certifikat ili izjava o sukladnosti  / CE certificate or declaration on compliance
	
	
	




	Mjesto i datum / Place and date :
	




	
	ZA PONUDITELJA / ON BEHALF OF TENDERER:

	
	

	
	(ime, prezime i potpis osobe ovlaštene za zastupanje, te pečat ponuditelja) / (name, surname and signature of authorized person, stamp of tenderer)
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